
产品料号 产品名称 设计师

图纸区：

材质：60g书写纸

成品尺寸：100*85mm

印刷：双面印刷，Pantone Cool Gray 10C）

成型方式：风琴折

要求：

模切走位≤±1mm

色相正确、印迹牢固、

套印准确、各色套印

不露杂色，套印误差≤ 0.3mm

符合环保标准，通过RoHS认证

切刀
压线
齿刀
开槽
半穿
粘合

比例 1:1
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RACCOLTA DIFFERENZIATA

Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Separa le componenti e conferiscile in modo corretto.
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1. This product is not a toy, please keep children away from this product.
2. Avoid installing the product in any position that may block the lens or spotlight. When adjusting the 

lens orientation, please avoid pointing it in the direction of direct sunlight to avoid irreversible 
hardware damage to the image sensor.

3. When the spotlight is turned on and adjusted to the maximum brightness, do not stare at the light for 
a long time to avoid organic damage to the eyes.

4. The black and white night vision or color night vision modes are optional. When switching to the color 
night vision mode in a low-light environment, please turn on the spotlight.

5. Please do not try to repair this product by yourself, otherwise you will not be able to enjoy normal 
after-sales warranty service.

6.  Please select an adapter with a minimum output of 5V⎓1A to use with this product.

Under normal use of condition, this device should be kept a separation distance of at least 20cm 
between the antenna and the user.

Bluetooth Operation Frequency:  2402-2480 MHz
Bluetooth Maximum Output Power ≤ 13 dBm

Wi-Fi Operation Frequency:  2412-2472 MHz
Wi-Fi Maximum Output Power ≤ 20 dBm

Warning

Use of the Works with Apple badge means that an accessory has been designed to work specifically 
with the technology identified
in the badge and has been certified by the developer to meet Apple performance standards. Apple is 
not responsible for the operation of this device or its compliance with safety and regulatory 
standards.  
A 10-day recording history from your Camera G100 is securely stored in iCloud and available to view in 
the Apple Home app on your iPhone, iPad, or Mac. You can add one camera to a 50GB plan, up to five 
cameras to a 200GB plan, or up to an unlimited number of cameras to a 2TB plan at no additional 
cost. Camera recordings don’t count against your iCloud storage limit.
Apple, Apple Watch, HomeKit, HomePod, HomePod mini, Siri, iPad, iPad Air, and iPhone are 
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

HomeKit User Information

EN

1. Ce produit n'est pas un jouet, veuillez garder les enfants loin de ce produit.
2. Évitez d'installer le produit dans une position susceptible de bloquer la lentille ou le projecteur. Lors 

du réglage de l'orientation de l'objectif, évitez de le diriger vers la lumière directe du soleil pour éviter 
des dommages matériels irréversibles au capteur d'image.

3. Lorsque le projecteur est allumé et réglé à la luminosité maximale, ne regardez pas la lumière 
pendant une longue période pour éviter des dommages organiques aux yeux.

Avertissements FR

EU Declaration of Conformity
Hereby, [Lumi United Technology Co., Ltd] declares that the radio equipment type 
[Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] are in compliance with Directive 2014/53/EU. The full 
text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 

WEEE Disposal and Recycling Information
All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in 
directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste. Instead, 
you should protect human health and the environment by handing over your waste.
equipment to a designated collection point for the recycling of waste electrical and 
electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal 
and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and 

https://www.aqara.com/DoC/
The product is in compliance with comply UK PSTI regulations,  the full text of declaration of conformity 
is available at the following internet address: https://www.aqara.com/eu/support/eol-product/

human health. Please contact the installer or local authorities for more information about the location as 
well as terms and conditions of such collection points.

FCC ID: 2AKIT-CHC08
Federal Communications Commission (FCC) compliance statement:
1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.
2.Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void 
the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 
This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm between the radiator 
and your body. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter.

IC:22635-CHC08
IC NOTICE TO CANADIAN USERS
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and 
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two 
conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation 
of the device.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES‐003.
This device complies with RSS‐247 of Industry Canada. Operation is subject to the condition that this 
device does not cause harmful interference. 
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 
This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm between the radiator 
and your body. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter.

1. Questo prodotto non è un giocattolo, tenere i bambini lontani da questo prodotto.
2. Evitare di installare il prodotto in qualsiasi posizione che possa bloccare l'obiettivo o il faretto. 

Quando si regola l'orientamento dell'obiettivo, evitare di puntarlo nella direzione della luce solare 
diretta per evitare danni hardware irreversibili al sensore di immagine.

3. Quando il faretto è acceso e regolato alla massima luminosità, non fissare a lungo la luce per evitare 
danni organici agli occhi.

4. Le modalità di visione notturna in bianco e nero o di visione notturna a colori sono opzionali. Quando 
si passa alla modalità di visione notturna a colori in un ambiente con scarsa illuminazione, accendere 
i riflettori.

5. Non tentare di riparare il prodotto da soli, altrimenti non sarà possibile usufruire del normale servizio 
di garanzia post-vendita.

6. Selezionare un adattatore con una potenza minima di 5V⎓1A da utilizzare con il prodotto.

Avvertenze IT

In condizioni normali d'uso, questo apparecchio deve essere mantenuto a una distanza di separazione 
di almeno 20 cm tra l'antenna e il corpo dell'utente.

1. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bitte halten Sie Kinder von diesem Produkt fern.
2. Vermeiden Sie die Installation des Produkts in einer Position, die das Objektiv oder den Scheinwerfer 

blockieren könnte. Achten Sie beim Anpassen der Objektivausrichtung bitte darauf, das Objektiv 
nicht in Richtung direkter Sonneneinstrahlung zu richten, um irreversible Hardwareschäden am 
Bildsensor zu vermeiden.

3. Wenn der Strahler eingeschaltet und auf maximale Helligkeit eingestellt ist, starren Sie nicht zu lange 
in das Licht, um organische Augenschäden zu vermeiden.

4. Die Schwarzweiß-Nachtsicht- oder Farb-Nachtsichtmodi sind optional. Wenn Sie in einer Umgebung 
mit wenig Licht in den Farb-Nachtsichtmodus wechseln, schalten Sie bitte den Scheinwerfer ein.

5. Bitte versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbst zu reparieren, da Sie sonst keinen normalen 
Kundendienst nach dem Kauf in Anspruch nehmen können.

6. Bitte wählen Sie zur Verwendung mit dem Produkt einen Adapter mit einer Mindestleistung von 5V⎓1A.

Warnhinweise DE

Unter normalen Betriebsbedingungen von diesem Gerät sollte ein Abstand von mindestens 20 cm 
zwischen der Antenne und dem Körper des Benutzers eingehalten werden. 

Frequenza operativa Bluetooth:  2402-2480 MHz
Potenza massima di uscita Bluetooth ≤13 dBm 

Frequenza operativa Wi-Fi:  2412-2472 MHz
Potenza massima di uscita Wi-Fi ≤ 20 dBm

Dichiarazione di conformità UE
Con la presente, [Lumi United Technology Co., Ltd] dichiara che il tipo di apparecchio 
radio [Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo 
completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile all'indirizzo internet 

Informazioni sulla smaltimento e riciclaggio WEEE
Tutti i prodotti che riportano questo simbolo sono rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (WEEE come nella direttiva 2012/19/UE) che non devono essere mescolati con i 
rifiuti domestici non separati. Invece, è necessario proteggere la salute umana e l'ambiente 
consegnando le vostre apparecchiature obsolete presso un punto di raccolta designato per il 
riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, designato dal governo o 
dalle autorità locali. Uno smaltimento e riciclaggio corretti contribuiranno a prevenire 

seguente: https://www.aqara.com/DoC/

potenziali conseguenze negative sull'ambiente e sulla salute umana.
Per maggiori informazioni sulla posizione e sulle condizioni dei punti di raccolta, si prega di contattare 
l'installatore o le autorità locali.

Bluetooth-Betriebsfrequenz:  2402-2480 MHz 
Maximale Bluetooth-Ausgangsleistung ≤ 13 dBm 

Wi-Fi-Betriebsfrequenz:  2412-2480 MHz
Maximale Wi-Fi-Ausgangsleistung ≤20 dBm

EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt [Lumi United Technology Co., Ltd], dass das Funkgerät vom Typ 
[Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geräten
Das Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass das Produkt einer 
getrennten Erfassung für elektrische und elektronische Geräte zugeführt werden muss und 
nicht über den normalen Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Bitte entnehmen Sie 
Batterien und Lampen, die nicht vom Gerät umschlossen sind, vor der Abgabe aus dem Gerät 
und entsorgen diese über die offiziellen Sammelstellen für Batterien und Lampen.
Beim Kauf eines neuen Elektrogerätes können Sie beim Vertreiber ein gleichartiges Altgerät 

Internetadresse verfügbar: https://www.aqara.com/DoC/

unentgeltlich zurückgeben. Elektrogeräte mit einer Kantenlänge von maximal 25 cm können 
unentgeltlich bei Vertreibern von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche von 

Dans des conditions normales d'utilisation, cet équipement doit être maintenu à une distance d'au 
moins 20 cm entre l'antenne et le corps de l'utilisateur.

Fréquence de fonctionnement Bluetooth:  2402-2480 MHz
Puissance de sortie maximale Bluetooth ≤ 13dBm 
Fréquence de fonctionnement Wi-Fi:  2412-2472 MHz 
Puissance de sortie maximale Wi-Fi ≤ 20 dBm

Déclaration de conformité UE
Par la présente, [Lumi United Technology Co., Ltd] déclare que l'équipement radio de 
type [Camera G100 CH-C08E/CH-C08D]est conforme à la directive 2014/53/UE.Le texte 
intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse internet 

Informations sur l'élimination et le recyclage des DEEE
Tous les produits portant ce symbole sont des déchets d'équipements électriques et 
électroniques (DEEE selon la directive 2012/19/UE) qui ne doivent pas être mélangés aux 
déchets ménagers non triés. Vous devez plutôt protéger la santé humaine et 

suivante : https://www.aqara.com/DoC/

l'environnement en remettant vos déchets d'équipements à un point de 
collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et 
électroniques, désigné par le gouvernement ou les autorités locales. Une 

FCC ID: 2AKIT-CHC08
Déclaration de conformité de la Federal Communications Commission (FCC) :
1. cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC.
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et
(2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indésirable.
2 Les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie responsable de la 
conformité peuvent annuler le droit de l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement.
Remarque : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils 
numériques de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour 
fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. 
Cet équipement génère, utilise et peut émettre des fréquences radio et, s'il n'est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation 
particulière. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, 
ce qui peut être déterminé en allumant et en éteignant l'équipement, l'utilisateur est encouragé à 
essayer de corriger les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :
-Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
Réorienter ou déplacer l'antenne de réception. -Augmenter la séparation entre l'équipement et le 
récepteur.
-Brancher l'équipement dans une prise de courant sur un circuit différent de celui auquel le récepteur 
est branché.

-Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide.-Consulter le 
revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide.

Déclaration d'exposition aux radiofréquences :
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations fixées par la FCC pour un 
environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 
20 cm entre le radiateur et votre corps. Cet émetteur ne doit pas être installé ou fonctionner en même 
temps qu'une autre antenne ou qu'un autre émetteur.

IC: 22635-CHC08
Cet appareil est équipé d’un émetteur/récepteur dispensé d’autorisation, en conformité avec la « 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s License Exempt ». L'exploitation est autorisée 
aux deux conditions suivantes :
(1) L'appareil ne doit pas produire d'interférences;
(2) L'appareil doit accepter toute interférence, y compris celles susceptible d'en compromettre le 
fonctionnement.
Cet appareil numérique de la Classe B conforme à la norme NMB‐003 du Canada.
Cet appareil est conforme à la norme RSS ‐ 247 d'Industrie Canada. Le fonctionnement est soumis à la 
condition que cet appareil ne provoque pas d'interférences nuisibles.
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements de la IC établies pour 
unenvironnement non contrôé. Cet équipement doit être installé et fonctionner à au moins 20cm de 
distance d’un radiateur ou de votre corps.Cet émetteur ne doit pas être co-localisé ou fonctionner en 
conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur.

4. Les modes de vision nocturne noir et blanc ou de vision nocturne couleur sont facultatifs. Lorsque 
vous passez au mode de vision nocturne couleur dans un environnement faiblement éclairé, veuillez 
allumer le projecteur.

5. Veuillez ne pas essayer de réparer ce produit par vous-même, sinon vous ne pourrez pas profiter du 
service de garantie après-vente normal. 

6. Veuillez sélectionner un adaptateur avec une sortie minimale de 5V⎓1A à utiliser avec le produit.

Cet appareil et 
ses accessoires se 
recyclent

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR
mise au rebut et un recyclage corrects contribueront à prévenir les conséquences 
négatives potentielles pour l'environnement et la santé humaine.
Veuillez contacter l'installateur ou les autorités locales pour plus d'informations sur 
l'emplacement et les conditions de ces points de collecte.

mindestens 400 m² sowie in Geschäften des Lebensmittelhandels (z.B. Supermärkten, 
Lebensmitteldiscountern, Drogerien) mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², die 
mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt 
bereitstellen, abgegeben werden, ohne dass ein Neugerät erworben werden muss. Größere Elektrogeräte 
können kostenlos bei kommunalen Wertstoffhöfen abgegeben werden.
Durch die korrekte Entsorgung tragen Sie dazu bei, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu vermeiden, die durch unsachgemäße Erfassung und Behandlung von 
Elektroaltgeräten entstehen können.
Bitte löschen Sie sämtliche personenbezogenen Daten auf dem Gerät, bevor Sie es entsorgen.
Für weitere Informationen kontaktieren sie bitte Ihre Kommunalverwaltung, Ihren örtlichen 
Abfallentsorger oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt erworben haben.

1. Este producto no es un juguete, mantenga a los niños alejados de este producto.
2. Evite instalar el producto en cualquier posición que pueda bloquear la lente o el foco. Al ajustar la 

orientación de la lente, evite apuntarla en la dirección de la luz solar directa para evitar daños 
irreversibles al hardware del sensor de imagen.

3. Cuando el foco esté encendido y ajustado al brillo máximo, no mire fijamente la luz durante mucho 
tiempo para evitar daños orgánicos a los ojos.

4. Los modos de visión nocturna en blanco y negro o en color son opcionales. Cuando cambie al modo 
de visión nocturna en color en un entorno con poca luz, encienda el foco.

5. No intente reparar este producto usted mismo; de lo contrario, no podrá disfrutar del servicio de 
garantía posventa normal.

6. Seleccione un adaptador con una salida mínima de 5V⎓1A para usar con el producto.

Warnhinweise ES

En condiciones normales de uso, este equipo debe mantenerse a una distancia de separación de al 
menos 20 cm entre la antena y el cuerpo del usuario.

Frecuencia de operación Bluetooth:  2402-2480 MHz 
Potencia máxima de salida Bluetooth:  ≤ 13dBm 

Frecuencia de operación Wi-Fi:  2412-2480 MHz
Potencia máxima de salida Wi-Fi:  ≤ 20 dBm

Declaración de conformidad de la UE
Por la presente, [Lumi United Technology Co., Ltd] declara que el equipo de radio tipo 
[Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] es conforme con la Directiva 2014/53/UE.El texto 
completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente 

Información sobre eliminación y reciclaje de RAEE
Todos los productos que llevan este símbolo son residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos (RAEE según la directiva 2012/19/UE) que no deben mezclarse con la basura 
doméstica sin clasificar. En su lugar, debe proteger la salud humana y el medio ambiente 
entregando sus residuos de aparatos a un punto de recogida designado para el reciclaje de 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, designado por el gobierno o las autoridades 
locales. La eliminación y el reciclado correctos ayudarán a evitar posibles consecuencias 

dirección de Internet: https://www.aqara.com/DoC/

negativas para el medio ambiente y la salud humana.
Póngase en contacto con el instalador o las autoridades locales para obtener más información sobre la 
ubicación y las condiciones de dichos puntos de recogida.

1. Tento výrobok nie je hračka, držte deti mimo dosahu tohto výrobku.
2. Vyhnite sa inštalácii produktu v akejkoľvek polohe, ktorá by mohla blokovať šošovku alebo reflektor. 

Pri nastavovaní orientácie objektívu sa vyhnite jeho nasmerovaniu v smere priameho slnečného 
žiarenia, aby ste predišli nezvratnému hardvérovému poškodeniu obrazového snímača.

3. Keď je reflektor zapnutý a nastavený na maximálny jas, nepozerajte sa dlho do svetla, aby nedošlo k 
organickému poškodeniu očí.

4. Režimy čiernobieleho nočného videnia alebo farebného nočného videnia sú voliteľné. Pri prepnutí do 
režimu farebného nočného videnia v prostredí so slabým osvetlením zapnite reflektor.

5. Nepokúšajte sa tento produkt opravovať svojpomocne, inak nebudete môcť využívať bežný záručný 
servis po predaji. 

6. Na použitie s produktom vyberte adaptér s minimálnym výstupným parametrom 5V⎓1A.

Upozornenia SK

Pri bežnom používaní tohto zariadenia by mala byť vzdialenosť medzi anténou a telom používateľa 
minimálne 20 cm.

Prevádzková frekvencia Bluetooth:  2402-2480 MHz
Maximálny výstupný výkon Bluetooth ≤ 13 dBm 

Prevádzková frekvencia Wi-Fi:  2412-2480 MHz 
Maximálny výstupný výkon Wi-Fi ≤ 20 dBm

Vyhlásenie EÚ o zhode
Týmto spoločnosť [Lumi United Technology Co., Ltd.] vyhlasuje, že rádiové zariadenie 
typu [Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.Úplné 
znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 

Informácie o likvidácii a recyklácii OEEZ
Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadom z elektrických a elektronických 
zariadení (OEEZ podľa smernice 2012/19/EÚ), ktoré by sa nemali miešať s netriedeným 
domovým odpadom. Namiesto toho by ste mali chrániť ľudské zdravie a životné prostredie 
tým, že odovzdáte odpadové zariadenie na určenom zbernom mieste na recykláciu 
odpadových elektrických a elektronických zariadení, ktoré určila vláda alebo miestne 
orgány. Správna likvidácia a recyklácia pomôžu predísť možným negatívnym dôsledkom na 

https://www.aqara.com/DoC/

životné prostredie a ľudské zdravie.
Ďalšie informácie o umiestnení, ako aj podmienkach takýchto zberných miest získate od inštalatéra alebo 
miestnych orgánov.

1. Ez a termék nem játék, kérjük, tartsa távol a gyermekeket ettől a terméktől.
2. Ne helyezze a terméket olyan helyre, amely eltakarhatja a lencsét vagy a reflektort. Az objektív 

tájolásának beállításakor ne irányítsa a közvetlen napfény irányába, hogy elkerülje a képérzékelő 
visszafordíthatatlan hardverkárosodását.

3. Amikor a reflektor be van kapcsolva és a maximális fényerőre van állítva, ne nézze sokáig a fényt, 
hogy elkerülje a szem szerves károsodását.

Figyelmeztetések HU

1. Tento výrobek není hračka, držte děti mimo dosah tohoto výrobku.
2. Neinstalujte produkt v žádné poloze, která by mohla blokovat objektiv nebo reflektor. Při nastavování 

orientace objektivu se vyvarujte jeho nasměrování ve směru přímého slunečního světla, aby nedošlo 
k nevratnému poškození hardwaru obrazového snímače.

3. Když je reflektor zapnutý a nastaven na maximální jas, nedívejte se dlouho do světla, aby nedošlo k 
organickému poškození očí.

4. Režimy černobílého nočního vidění nebo barevného nočního vidění jsou volitelné. Při přepnutí do 
režimu barevného nočního vidění v prostředí se slabým osvětlením zapněte reflektor.

5. Nepokoušejte se prosím opravovat tento produkt sami, jinak nebudete moci využívat běžný záruční 
servis po prodeji.

6. Pro použití s produktem vyberte adaptér s minimálním výstupním parametrem 5V⎓1A.

Varování CS

Při běžném používání tohoto zařízení by měla být vzdálenost mezi anténou a tělem uživatele minimálně 
20 cm.

Provozní frekvence Bluetooth:  2402-2480 MHz 
Maximální výstupní výkon Bluetooth ≤ 13 dBm 

Provozní frekvence Wi-Fi:  2412-2480 MHz
Maximální výstupní výkon Wi-Fi ≤ 20 dBm

EU prohlášení o shodě
Společnost [Lumi United Technology Co., Ltd.] tímto prohlašuje, že rádiové zařízení 
typu [Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné 
znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: 

https://www.aqara.com/DoC/

Informace o likvidaci a recyklaci OEEZ
Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická a elektronická zařízení 
(OEEZ podle směrnice 2012/19/EU), která by se neměla míchat s netříděným domovním 
odpadem. Místo toho byste měli chránit lidské zdraví a životní prostředí a odevzdat odpadní 
zařízení na určeném sběrném místě pro recyklaci odpadních elektrických a elektronických 
zařízení, které určí vláda nebo místní úřady. Správná likvidace a recyklace pomůže zabránit 
možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví.

Další informace o umístění i podmínkách těchto sběrných míst získáte od instalatéra nebo místních 
úřadů.

1. Ten produkt nie jest zabawką. Prosimy trzymać dzieci z daleka od tego produktu.
2. Unikaj instalowania produktu w dowolnej pozycji, która może blokować obiektyw lub reflektor. 

Podczas regulacji orientacji obiektywu należy unikać kierowania go w stronę bezpośredniego światła 
słonecznego, aby uniknąć nieodwracalnego uszkodzenia sprzętu czujnika obrazu.

3. Gdy reflektor jest włączony i ustawiony na maksymalną jasność, nie należy długo wpatrywać się w 
światło, aby uniknąć organicznego uszkodzenia oczu.

Ostrzeżenia PL

W normalnych warunkach użytkowania, urządzenie powinno znajdować się w odległości co najmniej 20 
cm między anteną a ciałem użytkownika.

Częstotliwość pracy Bluetooth:  2402-2480 MHz
Maksymalna moc wyjściowa Bluetooth ≤ 13 dBm 

Częstotliwość pracy Wi-Fi:  2412-2480 MHz
Maksymalna moc wyjściowa Wi-Fi ≤ 20 dBm

Deklaracja zgodności UE
Niniejszym [Lumi United Technology Co., Ltd] oświadcza, że urządzenie radiowe typu 
[Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 

Informacje dotyczące utylizacji i recyklingu WEEE
Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem są zużytym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym (WEEE zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE), którego nie należy mieszać z 
niesortowanymi odpadami domowymi. Zamiast tego należy chronić zdrowie ludzkie i 
środowisko, przekazując zużyty sprzęt do wyznaczonego przez rząd lub władze lokalne 
punktu zbiórki zajmującego się recyklingiem zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Prawidłowa utylizacja i recykling pomogą zapobiec potencjalnym 

https://www.aqara.com/DoC/

negatywnym konsekwencjom dla środowiska i zdrowia ludzkiego.
Aby uzyskać więcej informacji na temat lokalizacji oraz warunków korzystania z takich punktów zbiórki, 
należy skontaktować się z instalatorem lub lokalnymi władzami.

4. Tryby noktowizyjne czarno-białe lub kolorowe są opcjonalne. W przypadku przełączania na kolorowy 
tryb noktowizyjny w warunkach słabego oświetlenia należy włączyć reflektor.

5. Nie próbuj samodzielnie naprawiać tego produktu, w przeciwnym razie nie będziesz mógł korzystać z 
normalnego serwisu gwarancyjnego.

6. Do użytku z produktem wybierz adapter o minimalnym parametrze wyjściowym 5V⎓1A.

1. Šis produkts nav rotaļlieta, lūdzu, neļaujiet bērniem piekļūt šim izstrādājumam.
2. Neuzstādiet izstrādājumu jebkurā pozīcijā, kas var bloķēt objektīvu vai prožektoru. Pielāgojot 

objektīva orientāciju, lūdzu, nevērsiet to tieši saules staru virzienā, lai izvairītos no neatgriezeniskiem 
attēla sensora aparatūras bojājumiem.

3. Kad prožektors ir ieslēgts un noregulēts uz maksimālo spilgtumu, neskatieties gaismā ilgu laiku, lai 
izvairītos no organiskiem acu bojājumiem.

4. Melnbaltā nakts redzamības vai krāsu nakts redzamības režīmi nav obligāti. Pārslēdzoties uz krāsaino 
nakts redzamības režīmu vājā apgaismojumā, lūdzu, ieslēdziet prožektoru.

5. Lūdzu, nemēģiniet pats salabot šo izstrādājumu, pretējā gadījumā jūs nevarēsit baudīt parasto 
pēcpārdošanas garantijas pakalpojumu.

6. Lūdzu, atlasiet adapteri ar minimālo izejas parametru 5V⎓1A, ko izmantot kopā ar izstrādājumu.

Brīdinājumi LV

Normālos lietošanas apstākļos šai iekārtai jābūt vismaz 20 cm attālumā starp antenu un lietotāja 
ķermeni.

Bluetooth darbības frekvence: 2402-2480 MHz
Bluetooth maksimālā izejas jauda ≤ 13 dBm

Wi-Fi darbības frekvence: 2412-2472 MHz
Wi-Fi maksimālā izejas jauda ≤ 20 dBm

ES atbilstības deklarācija
Ar šo [Lumi United Technology Co., Ltd] paziņo, ka radioiekārtu veids [Camera G100 
CH-C08E/CH-C08D] atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts 
ir pieejams šādā interneta adresē: https://www.aqara.com/DoC/

Informācija par WEEE iznīcināšanu un pārstrādi
Visi produkti, kas nes šo simbolu, ir elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumi (WEEE, kā 
norādīts direktīvā 2012/19/ES), kurus nedrīkst sajaukt ar nešķirotiem sadzīves atkritumiem. 
Tā vietā jums vajadzētu aizsargāt cilvēku veselību un vidi, nododot savus atkritumu iekārtas 
uz noteiktu savākšanas punktu elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu pārstrādei, ko 
ieceļ valdība vai vietējās pašvaldības. Pareiza iznīcināšana un pārstrāde palīdzēs novērst 
potenciālās negatīvās sekas videi un cilvēku veselībai.

Lūdzu, sazinieties ar uzstādītāju vai vietējām pašvaldībām, lai iegūtu vairāk informācijas par šo 
savākšanas punktu atrašanās vietu, kā arī noteikumiem un nosacījumiem.

1. Ta izdelek ni igrača, zato otrokom ne približujte tega izdelka.
2. Izogibajte se namestitvi izdelka v kateri koli položaj, ki bi lahko blokiral lečo ali reflektor. Ko 

nastavljate usmerjenost leče, je ne usmerjajte v smeri neposredne sončne svetlobe, da preprečite 
nepopravljivo poškodbo strojne opreme slikovnega senzorja.

3. Ko je reflektor prižgan in nastavljen na največjo svetlost, ne glejte dolgo v luč, da preprečite organske 
poškodbe oči.

4. Črno-beli način nočnega vida ali barvni nočni vid nista obvezna. Ko preklopite na način barvnega 
nočnega vida v okolju s šibko svetlobo, vklopite reflektor.

5. Prosimo, da tega izdelka ne poskušate popraviti sami, sicer ne boste mogli uživati   običajne 
poprodajne garancijske storitve.

6. Za uporabo z izdelkom izberite adapter z najmanjšim izhodnim parametrom 5V⎓1A.

Opozorila SL

Pri običajni uporabi mora biti ta oprema oddaljena vsaj 20 cm med anteno in telesom uporabnika.

Bluetooth frekvenčno območje delovanja: 2402-2480 MHz
Wi-Fi frekvenčno območje delovanja: 2412-2472 MHz

Bluetooth najvišja izhodna moč ≤13 dBm
Wi-Fi najvišja izhodna moč ≤ 20 dBm

Izjava EU o skladnosti
[Lumi United Technology Co., Ltd] izjavlja, da je radijska oprema tipa [Camera G100 
CH-C08E/CH-C08D] skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o 
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://www.aqara.com/DoC/

Informacije o odstranjevanju in recikliranju OEEO
Vsi izdelki z oznako tega simbola so odpadna električna in elektronska oprema (OEEO po 
direktivi 2012/19/EU), ki je ne smete mešati z nesortiranimi gospodinjskimi odpadki. 
Namesto tega morate zaščititi zdravje ljudi in okolje tako, da svojo odpadno opremo predate 
na določeno zbirno mesto za recikliranje odpadne električne in elektronske opreme, ki ga 
določijo vlada ali lokalne oblasti. Pravilno odstranjevanje in recikliranje bo pomagalo 
preprečiti morebitne negativne posledice za okolje in zdravje ljudi.

Za več informacij o lokaciji ter pogojih in določilih takih zbirnih mest se obrnite na monterja ali lokalne 
oblasti.

1. Этот продукт не является игрушкой, пожалуйста, держите детей подальше от этого 
     продукта.
2. Не устанавливайте изделие в любом положении, которое может блокировать объектив или 

прожектор. При регулировке ориентации объектива не направляйте его в сторону прямых 
солнечных лучей, чтобы избежать необратимого повреждения датчика изображения.

3. Когда прожектор включен и настроен на максимальную яркость, не смотрите на свет 
длительное время во избежание органического повреждения глаз.

4. Черно-белый режим ночного видения или цветной режим ночного видения являются 
дополнительными. При переключении в цветной режим ночного видения в условиях низкой 
освещенности включите прожектор.

Предостережения RU

1. Acest produs nu este o jucărie, vă rugăm să țineți copiii departe de acest produs.
2. Evitați instalarea produsului în orice poziție care poate bloca obiectivul sau reflectorul. Când reglați 

orientarea obiectivului, evitați îndreptarea acestuia în direcția directă a razelor solare pentru a evita 
deteriorarea hardware ireversibilă a senzorului de imagine.

3. Când reflectorul este aprins și reglat la luminozitatea maximă, nu vă uitați la lumină mult timp pentru 
a evita deteriorarea organică a ochilor.

4. Modurile de vedere pe timp de noapte alb-negru sau de vedere pe timp de noapte color sunt 
opționale. Când treceți la modul de vedere nocturnă color într-un mediu cu lumină scăzută, vă rugăm 
să aprindeți reflectorul.

5. Vă rugăm să nu încercați să reparați singur acest produs, altfel nu vă veți putea bucura de serviciul 
normal de garanție post-vânzare.

6. Vă rugăm să selectați un adaptor cu un parametru de ieșire minim de 5V⎓1A pentru a fi utilizat cu 
produsul.

Avertismente RO

În condiții normale de utilizare, acest echipament trebuie păstrat la o distanță de separare de cel puțin 
20 cm între antenă și corpul utilizatorului.

Frecvența de operare Bluetooth: 2402-2480 MHz
Puterea maximă de ieșire Bluetooth ≤ 13 dBm

Frecvența de operare Wi-Fi: 2412-2472 MHz
Puterea maximă de ieșire Wi-Fi ≤ 20 dBm

Declarație de conformitate UE 
Prin prezenta, [Lumi United Technology Co., Ltd] declară că tipul de echipament radio 
[Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul 
complet al declarației de conformitate UE este disponibil la următoarea adresă de 

Informații privind eliminarea și reciclarea DEEE
Toate produsele care poartă acest simbol sunt deșeuri de echipamente electrice și 
electronice (DEEE conform directivei 2012/19/UE) care nu trebuie amestecate cu deșeurile 
menajere nesortate. În schimb, ar trebui să protejați sănătatea umană și mediul prin 
predarea echipamentului dumneavoastră de deșeuri la un punct de colectare desemnat 
pentru reciclarea deșeurilor de echipamente electrice și electronice, desemnat de guvern sau 
autoritățile locale. Eliminarea și reciclarea corectă vor ajuta la prevenirea consecințelor 

negative potențiale asupra mediului și sănătății umane.
Vă rugăm să contactați instalatorul sau autoritățile locale pentru mai multe informații despre locația, 
precum și termenii și condițiile acestor puncte de colectare.

1. Denna produkt är inte en leksak, håll barn borta från denna produkt.
2. Undvik att installera produkten i någon position som kan blockera linsen eller strålkastaren. När du 

justerar linsens orientering, undvik att rikta den i riktning mot direkt solljus för att undvika 
irreversibel hårdvaruskada på bildsensorn.

3. När strålkastaren är påslagen och justerad till maximal ljusstyrka, stirra inte länge på ljuset för att 
undvika organiska skador på ögonen.

4. Det svartvita mörkerseendet eller mörkerseendet i färg är valfritt. När du växlar till mörkerseende 
med färg i en miljö med svagt ljus, vänligen sätt på strålkastaren.

5. Försök inte att reparera den här produkten själv, annars kommer du inte att kunna njuta av normal 
garantiservice efter försäljning.

6. Välj en adapter med en minsta utgångsparameter på 5V⎓1A att använda med produkten.

Varningar SV

Normaalissa käyttötilanteessa tämän laitteen antennin ja käyttäjän kehon välillä on pidettävä 
vähintään 20 cm:n etäisyys.

Bluetooth-käyttötaajuus:  2402-2480 MHz
Bluetoothin suurin lähtöteho ≤ 13 dBm

Wi-Fi-käyttötaajuus:  2412-2472 MHz
Wi-Fin suurin lähtöteho ≤ 20 dBm

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
[Lumi United Technology Co., Ltd] vakuuttaa täten, että radiolaitetyyppi [Camera G100 
CH-C08E/CH-C08D] on direktiivin 2014/53/EU mukainen. Täydellinen 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on saatavilla seuraavassa 

internetosoitteessa: https://www.aqara.com/DoC/

Sähkö- ja elektroniikkalaitteiden kierrätys- ja hävitystiedot
Kaikki tuotteet, joissa on tämä symboli, ovat sähkö- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE 
direktiivin 2012/19/EU mukaisesti), eikä niitä saa sekoittaa lajittelemattoman talousjätteen 
kanssa. Sen sijaan, sinun tulisi suojella ihmisten terveyttä ja ympäristöä viemällä jätteesi 
valtuutettuun keräyspisteeseen, jonka hallitus tai paikallisviranomaiset ovat nimittäneet 
sähkö- ja elektroniikkalaiteromun kierrätystä varten. Oikea hävitys ja kierrätys auttaa 
estämään mahdolliset haitalliset seuraukset ympäristölle ja ihmisten terveydelle.

Ota yhteyttä asentajaan tai paikallisviranomaisiin saadaksesi lisätietoja tällaisten keräyspisteiden 
sijainnista sekä käyttöehdoista.

1. See toode ei ole mänguasi, palun hoidke lapsed sellest tootest eemal.
Hoiatused ET

1. Ovaj proizvod nije igračka, molimo držite djecu podalje od ovog proizvoda.
2. Izbjegavajte postavljanje proizvoda u položaj koji bi mogao blokirati leću ili reflektor. Kada 

podešavate orijentaciju leće, izbjegavajte je usmjeravati u smjeru izravne sunčeve svjetlosti kako 
biste izbjegli nepovratno oštećenje hardvera senzora slike.

3. Kada je reflektor upaljen i podešen na maksimalnu svjetlinu, nemojte dugo gledati u svjetlo kako 
biste izbjegli organska oštećenja očiju.

4. Crno-bijeli noćni način rada ili noćni vid u boji nisu obavezni. Kada se prebacujete na način noćnog 
vida u boji u okruženju sa slabim osvjetljenjem, uključite reflektor.

5. Molimo ne pokušavajte sami popraviti ovaj proizvod, inače nećete moći uživati   u uobičajenom 
jamstvenom servisu nakon prodaje.

6. Odaberite adapter s minimalnim izlaznim parametrom od 5V⎓1A za korištenje s proizvodom.

Upozorenja HR

U uobičajenim uvjetima korištenja, ova oprema treba održavati razmak od najmanje 20 cm između 
antene i tijela korisnika.

Frekvencija rada Bluetootha:  2402-2480 MHz
Maksimalna izlazna snaga Bluetootha ≤ 13 dBm

Frekvencija rada Wi-Fija:  2412-2472 MHz
Maksimalna izlazna snaga Wi-Fija:  ≤ 20 dBm

EU Izjava o sukladnosti
Ovim [Lumi United Technology Co., Ltd] izjavljuje da je radijska oprema tipa [Camera 
G100 CH-C08E/CH-C08D] u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o 
sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: https://www.aqara.com/DoC/

Informacije o zbrinjavanju i reciklaži EE otpada
Svi proizvodi koji nose ovaj simbol su otpadna električna i elektronička oprema (EE otpad 
prema direktivi 2012/19/EU) koja se ne smije miješati s neodvojenim komunalnim otpadom. 
Umjesto toga, trebali biste zaštititi ljudsko zdravlje i okoliš predajom svoje otpadne opreme 
na određeno sabirno mjesto za reciklažu otpadne električne i elektroničke opreme, koje 
imenuje vlada ili lokalne vlasti. Ispravno zbrinjavanje i reciklaža pomoći će spriječiti 
potencijalne negativne posljedice za okoliš i ljudsko zdravlje.

Molimo kontaktirajte instalatera ili lokalne vlasti za više informacija o lokaciji kao i uvjetima takvih 
sabirnih mjesta.

1. Този продукт не е играчка, моля, дръжте децата далеч от този продукт.
2. Избягвайте да инсталирате продукта в положение, което може да блокира обектива или 

прожектора. Когато регулирате ориентацията на обектива, моля, избягвайте да го 
насочвате по посока на пряката слънчева светлина, за да избегнете необратима повреда 
на хардуера на сензора за изображения.

3. Когато прожекторът е включен и настроен на максимална яркост, не се взирайте в 
светлината дълго време, за да избегнете органични увреждания на очите.

4. Режимите черно-бяло нощно виждане или цветно нощно виждане не са задължителни. 
Когато превключвате към режим на цветно нощно виждане в среда с ниска осветеност, 
моля, включете прожектора.

5. Моля, не се опитвайте да ремонтирате този продукт сами, в противен случай няма да 
можете да се насладите на нормално следпродажбено гаранционно обслужване.

6. Моля, изберете адаптер с минимален изходен параметър от 5V⎓1A, който да използвате с 
продукта.

Предупреждения BG

При нормални условия на употреба, това оборудване трябва да се поддържа на разстояние 
от поне 20 см между антената и тялото на потребителя.

Честота на работа на Bluetooth:  2402-2480 MHz
Максимална изходна мощност на Bluetooth ≤ 13 dBm
Честота на работа на Wi-Fi:  2412-2472 MHz
Максимална изходна мощност на Wi-Fi ≤ 20 dBm

Декларация за съответствие на ЕС
С настоящото [Lumi United Technology Co., Ltd] декларира, че радиоустройството 
тип [Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС. 
Пълният текст на декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на следния 

интернет адрес: https://www.aqara.com/DoC/

Информация за изхвърляне и рециклиране на ОЕЕО
Всички продукти, носещи този символ, са отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване (ОЕЕО съгласно директива 2012/19/ЕС), които не трябва да се смесват с 
несортирани битови отпадъци. Вместо това, трябва да защитите човешкото здраве и 
околната среда, като предадете вашето отпадъчно оборудване в определен пункт за 
събиране за рециклиране на отпадъчно електрическо и електронно оборудване, 
определен от правителството или местните власти. Правилното изхвърляне и 

рециклиране ще помогнат за предотвратяване на потенциални негативни последици за околната 
среда и човешкото здраве.
Моля, свържете се с инсталатора или местните власти за повече информация относно 
местоположението, както и условията на такива пунктове за събиране.

1. Αυτό το προϊόν δεν είναι παιχνίδι, κρατήστε τα παιδιά μακριά από αυτό το προϊόν.
2. Αποφύγετε την εγκατάσταση του προϊόντος σε οποιαδήποτε θέση που μπορεί να μπλοκάρει τον 

φακό ή τον προβολέα. Όταν ρυθμίζετε τον προσανατολισμό του φακού, αποφύγετε να τον στρέφετε 
προς την κατεύθυνση του άμεσου ηλιακού φωτός για να αποφύγετε μη αναστρέψιμη ζημιά υλικού 
στον αισθητήρα εικόνας.

3. Όταν ο προβολέας είναι αναμμένος και ρυθμισμένος στη μέγιστη φωτεινότητα, μην κοιτάτε το φως 
για πολλή ώρα για να αποφύγετε οργανική βλάβη στα μάτια.

4. Οι λειτουργίες ασπρόμαυρης νυχτερινής όρασης ή έγχρωμης νυχτερινής όρασης είναι προαιρετικές. 
Όταν μεταβαίνετε στη λειτουργία έγχρωμης νυχτερινής όρασης σε περιβάλλον χαμηλού φωτισμού, 
παρακαλούμε ανάψτε τα φώτα της δημοσιότητας.

5. Μην προσπαθήσετε να επισκευάσετε αυτό το προϊόν μόνοι σας, διαφορετικά δεν θα μπορείτε να 
απολαύσετε την κανονική υπηρεσία εγγύησης μετά την πώληση.

6. Επιλέξτε έναν προσαρμογέα με ελάχιστη παράμετρο εξόδου 5V⎓1A για χρήση με το προϊόν.

Προειδοποιήσεις EL

Υπό κανονικές συνθήκες χρήσης, ο εξοπλισμός αυτός θα πρέπει να διατηρείται σε απόσταση 
τουλάχιστον 20 cm εκατοστών μεταξύ της κεραίας και του σώματος του χρήστη.

Συχνότητα λειτουργίας Bluetooth:  2402-2480 MHz
Μέγιστη ισχύς εξόδου Bluetooth ≤ 13 dBm 

Συχνότητα λειτουργίας Wi-Fi:  2412-2480MHz
Μέγιστη ισχύς εξόδου Wi-Fi ≤ 20 dBm

Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
Με την παρούσα, η [Lumi United Technology Co., Ltd] δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός 
τύπου [Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ΕΕ.Το 
πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη 

διεύθυνση στο διαδίκτυο: https://www.aqara.com/DoC/

Πληροφορίες σχετικά με την απόρριψη και την ανακύκλωση ΑΗΗΕ
Όλα τα προϊόντα που φέρουν αυτό το σύμβολο είναι απόβλητα ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ, όπως αναφέρεται στην οδηγία 2012/19/ΕΕ), τα οποία 
δεν πρέπει να αναμειγνύονται με μη διαλεγμένα οικιακά απορρίμματα. Αντ' αυτού, θα 
πρέπει να προστατεύετε την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον παραδίδοντας τον 
άχρηστο εξοπλισμό σας σε ένα καθορισμένο σημείο συλλογής για την ανακύκλωση 
άχρηστου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού, το οποίο έχει οριστεί από την 

κυβέρνηση ή τις τοπικές αρχές. Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση θα συμβάλει στην αποφυγή 
πιθανών αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.
Επικοινωνήστε με τον εγκαταστάτη ή τις τοπικές αρχές για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με 
τη θέση καθώς και τους όρους και τις προϋποθέσεις των εν λόγω σημείων συλλογής.

Használat közben legalább 20 cm távolságban kell tartani az antenna és a felhasználó között.

Bluetooth működési frekvencia:  2402-2480 MHz 
Bluetooth maximális kimeneti teljesítmény ≤ 13 dBm 

Wi-Fi működési frekvencia:  2412-2480 MHz
Wi-Fi maximális kimeneti teljesítmény ≤ 20 dBm

EU-megfelelőségi nyilatkozat
Ezennel a [Lumi United Technology Co., Ltd] kijelenti, hogy a [Camera G100 
CH-C08E/CH-C08D] típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: 

Az ezzel a szimbólummal ellátott termékek elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékai (WEEE a 2012/19/EU irányelv szerint), amelyeket nem szabad a válogatás nélküli 
háztartási hulladékkal keverni. Ehelyett az emberi egészséget és a környezetet úgy kell 
védenie, hogy a készülékhulladékot a kormány vagy a helyi hatóságok által kijelölt, az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékának újrahasznosítására kijelölt 
gyűjtőpontokon adja le. A helyes ártalmatlanítás és újrahasznosítás segít megelőzni a 

https://www.aqara.com/DoC/

környezetre és az emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív következményeket.
Kérjük, lépjen kapcsolatba a telepítővel vagy a helyi hatóságokkal a gyűjtőpontok helyéről, valamint azok 
feltételeiről és kondícióiról szóló további információkért.

4. A fekete-fehér éjszakai látás vagy a színes éjjellátó mód választható. Ha gyenge fényviszonyok mellett 
színes éjjellátó módra vált, kapcsolja be a reflektort.

5. Kérjük, ne kísérelje meg saját kezűleg megjavítani ezt a terméket, különben nem fogja tudni élvezni a 
szokásos értékesítés utáni garanciális szolgáltatást.

6. Kérjük, válasszon egy 5V⎓1A minimális kimeneti paraméterű adaptert a termékhez való használatra.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak ártalmatlanítására és 
újrahasznosítására vonatkozó információk

1. Dit product is geen speelgoed. Houd kinderen uit de buurt van dit product.
2. Installeer het product niet op een plek waar de lens of spotlight geblokkeerd kan worden. 

Wanneer u de lensrichting aanpast, zorg er dan voor dat u deze niet in de richting van direct 
zonlicht richt, om onomkeerbare hardwareschade aan de beeldsensor te voorkomen.

3. Wanneer de spot is ingeschakeld en op de maximale helderheid is ingesteld, mag u niet lang naar 
het licht staren om organische schade aan de ogen te voorkomen.

4. De zwart-wit nachtzicht- of kleurennachtzichtmodi zijn optioneel. Als u in een omgeving met 
weinig licht overschakelt naar de nachtzichtmodus in kleur, schakel dan de spotlight in.

5. Probeer dit product niet zelf te repareren, anders kunt u niet genieten van de normale after-sales 
garantieservice.

6. Selecteer een adapter met een minimale uitgangsparameter van 5V⎓1A voor gebruik met het 
product.

Waarschuwing NL

Bij normaal gebruik van deze apparatuur moet een afstand van minstens 20 cm worden bewaard 
tussen de antenne en het lichaam van de gebruiker.

Bluetooth frequentiebereik:  2402-2480 MHz
Bluetooth maximaal uitgangsvermogen ≤ 13 dBm

Wi-Fi frequentiebereik:  2412-2480 MHz
Wi-Fi maximaal uitgangsvermogen ≤ 20 dBm

EU-conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart [Lumi United Technology Co., Ltd] dat de radioapparatuur van 
het type [Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] voldoet aan richtlijn 2014/53/EU. De 
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende 

WEEE-informatie voor verwijdering en recycling
Alle producten met dit symbool zijn afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 
(WEEE zoals in richtlijn 2012/19/EU) die niet gecombineerd mag worden met 
ongesorteerd huishoudelijk afval. In plaats daarvan moet u de volksgezondheid en het 
milieu beschermen door uw afgedankte apparatuur in te leveren bij een aangewezen 
inzamelpunt voor recycling van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur, dat 
is aangewezen door de overheid of lokale autoriteiten. Correcte verwijdering en 

internetadres: https://www.aqara.com/DoC/

recycling helpen mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid te voorkomen.
Neem contact op met de installateur of de lokale autoriteiten voor meer informatie over de locatie en 
de voorwaarden van dergelijke inzamelpunten.

1. Este produto não é um brinquedo, mantenha as crianças longe deste produto.
2.º Evite instalar o produto em qualquer posição que possa bloquear a lente ou o refletor. Ao 

ajustar a orientação da objetiva, evite apontá-la na direção da luz solar direta para evitar danos 
irreversíveis no hardware do sensor de imagem.

Aviso PT

Sob condições normais de uso, este equipamento deve ser mantido a uma distância de separação 
de pelo menos 20 cm entre a antena e o corpo do usuário.

Frequência de Operação Bluetooth:  2402-2480 MHz
Potência Máxima de Saída Bluetooth ≤ 13 dBm

Frequência de Operação Wi-Fi:  2412-2472 MHz
Potência Máxima de Saída Wi-Fi ≤ 20 dBm

Declaração de Conformidade da UE
Por meio deste, [Lumi United Technology Co., Ltd] declara que o tipo de 
equipamento de rádio [Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] está em conformidade 
com a Diretiva 2014/53/EU. O texto completo da declaração de conformidade da 

Informações sobre Descarte e Reciclagem de REEE
Todos os produtos que possuem este símbolo são equipamentos elétricos e eletrônicos 
de descarte (REEE conforme a diretiva 2012/19/UE) que não devem ser misturados com 
o lixo doméstico não separado. Em vez disso, você deve proteger a saúde humana e o 
meio ambiente entregando seu equipamento de descarte a um ponto de coleta 
designado para a reciclagem de equipamentos elétricos e eletrônicos de descarte, 
indicado pelo governo ou autoridades locais. O descarte e a reciclagem corretos 

UE está disponível no seguinte endereço da internet: https://www.aqara.com/DoC/

ajudarão a prevenir possíveis consequências negativas para o meio ambiente e a saúde humana.
Por favor, entre em contato com o instalador ou autoridades locais para obter mais informações 
sobre a localização, bem como termos e condições de tais pontos de coleta.

3.º Quando o holofote estiver ligado e ajustado para o brilho máximo, não olhe fixamente para a luz 
durante muito tempo para evitar danos orgânicos nos olhos.

4.º Os modos de visão noturna a preto e branco ou visão noturna a cores são opcionais. Ao mudar 
para o modo de visão noturna a cores num ambiente com pouca luz, acenda o refletor.

5. Não tente reparar este produto sozinho, caso contrário não poderá usufruir do serviço normal de 
garantia pós-venda.

6. Selecione um adaptador com parâmetro de saída mínimo de 5V⎓1A para usar com o produto.

Tavalistel kasutustingimustel tuleks selle seadme antenni ja kasutaja keha vahele jätta vähemalt 20 cm 
kaugus.

Bluetoothi töö sagedus:  2402-2480 MHz
Bluetoothi maksimaalne väljundvõimsus:  ≤ 13 dBm

Wi-Fi töö sagedus:  2412-2472 MHz
Wi-Fi maksimaalne väljundvõimsus:  ≤ 20 dBm

ELi vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab [Lumi United Technology Co., Ltd], et raadiosideseadme tüüp 
[Camera G100 CH-C08E/CH-C08D] vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi 
vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval järgmisel internetiaadressil: 

WEEE kõrvaldamise ja ringlussevõtu teave
Kõik tooted, millel on see sümbol, on elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed (WEEE 
vastavalt direktiivile 2012/19/EL), mida ei tohi segada sorteerimata olmejäätmetega. Selle 
asemel peaksite kaitsma inimeste tervist ja keskkonda, andes oma jäätmed üle valitsuse või 
kohalike omavalitsuste määratud elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kogumispunkti 
ringlussevõtuks. Õige kõrvaldamine ja ringlussevõtt aitab ära hoida võimalikke negatiivseid 
tagajärgi keskkonnale ja inimeste tervisele.

https://www.aqara.com/DoC/

Lisateabe saamiseks selliste kogumispunktide asukoha ning tingimuste kohta võtke ühendust paigaldaja 
või kohalike omavalitsustega.

2. Vältige toote paigaldamist mis tahes asendisse, mis võib objektiivi või prožektorit blokeerida. 
Objektiivi orientatsiooni reguleerimisel vältige selle suunamist otsese päikesevalguse suunas, et 
vältida pildianduri pöördumatut riistvarakahjustust.

3. Kui prožektor on sisse lülitatud ja seatud maksimaalsele heledusele, ärge vaadake valgust pikka aega, 
et vältida silmade orgaanilisi kahjustusi.

4. Mustvalge öönägemise või värvilise öönägemise režiimid on valikulised. Kui lülitate vähese valgusega 
keskkonnas värvilisele öönägemisrežiimile, lülitage prožektor sisse.

5. Ärge proovige seda toodet ise parandada, vastasel juhul ei saa te nautida tavalist müügijärgset 
garantiiteenust.

6. Valige tootega kasutamiseks adapter, mille minimaalne väljundparameeter on 5V⎓1A.

1. Šis gaminys nėra žaislas, saugokite vaikus nuo šio gaminio.
2. Nemontuokite gaminio tokioje padėtyje, kuri gali užblokuoti objektyvą arba prožektorių. 

Reguliuodami objektyvo padėtį, nenukreipkite jo į tiesioginių saulės spindulių kryptį, kad 
išvengtumėte negrįžtamo vaizdo jutiklio aparatinės įrangos sugadinimo.

3. Kai prožektorius įjungtas ir nustatytas didžiausias ryškumas, ilgai nežiūrėkite į šviesą, kad 
nepakenktumėte akims.

4. Juodos ir baltos naktinio matymo arba spalvoto naktinio matymo režimai yra neprivalomi. 
Perjungdami į spalvoto naktinio matymo režimą esant prastam apšvietimui, įjunkite prožektorius.

5. Nebandykite taisyti šio gaminio patys, kitaip negalėsite mėgautis įprastomis garantinėmis 
paslaugomis po pardavimo.

Įspėjimai LT

Esant normalioms naudojimo sąlygoms, šį įrenginį reikia laikyti bent 20 cm atstumu tarp antenos ir 
vartotojo kūno.

„Bluetooth“ veikimo dažnis: 2402–2480 MHz
„Bluetooth“ maksimali išėjimo galia ≤ 13 dBm

„Wi-Fi“ veikimo dažnis: 2412–2472 MHz
„Wi-Fi“ maksimali išėjimo galia ≤ 20 dBm

ES atitikties deklaracija
Šiuo [Lumi United Technology Co., Ltd] deklaruoja, kad radijo įrangos tipas [Camera 
G100 CH-C08E/CH-C08D] atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visa ES atitikties deklaracijos 
tekstą galima rasti šiuo interneto adresu: https://www.aqara.com/DoC/

Informacija apie elektros ir elektroninės įrangos atliekų šalinimą ir perdirbimą
Visi gaminiai, pažymėti šiuo simboliu, yra elektros ir elektroninės įrangos atliekos (EEE, kaip 
nurodyta direktyvoje 2012/19/ES), kurios neturėtų būti maišomos su nerūšiuotomis 
buitinėmis atliekomis. Vietoj to, turėtumėte saugoti žmonių sveikatą ir aplinką, atiduodami 
savo atliekas į tam skirtą surinkimo punktą, skirtą elektros ir elektroninės įrangos atliekų 
perdirbimui, kurį paskiria vyriausybė arba vietos valdžios institucijos. Teisingas atliekų 
šalinimas ir perdirbimas padės išvengti galimų neigiamų pasekmių aplinkai ir žmonių 

sveikatai.
Kreipkitės į montuotoją arba vietos valdžios institucijas, kad gautumėte daugiau informacijos apie tokių 
surinkimo punktų vietą bei sąlygas.

6. Pasirinkite adapterį, kurio minimalus išėjimo parametras yra 5V⎓1A, kurį norite naudoti su gaminiu.

Manufacturer: Lumi United Technology Co., Ltd.
Address: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China.
Online Customer Service: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
Email: support@aqara.com

Fabricant : Lumi United Technology Co., Ltd.
Adresse :Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China
Service à la clientèle en ligne : 
[www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
Email : support@aqara.com

Hersteller: Lumi United Technology Co., Ltd.
Adresse: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China
Online Kundenservice: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
E-Mail: support@aqara.com

Produttore: Lumi United Technology Co., Ltd
Indirizzo: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China
Servizio Clienti Online: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
Email: support@aqara.com

Fabricante: Lumi United Technology Co., Ltd.
Dirección: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China
Servicio al cliente en línea: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
Correo electrónico: support@aqara.com

Producent: Lumi United Technology Co., Ltd.
Adres:Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, Fuguang 
Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China
Obsługa klienta online: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
E-mail: support@aqara.com

Výrobce: Lumi United Technology Co., Ltd.
Adresa: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China
Zákaznický servis online: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
E-mail: support@aqara.com

Výrobca: Lumi United Technology Co., Ltd.
Adresa: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China
Zákaznícky servis online: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
E-mail: support@aqara.com

Forrás: Lumi United Technology Co., Ltd.
Cím: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, Fuguang 
Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China
Online telepítés: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
E-mail: support@aqara.com

Κατασκευαστής: Lumi United Technology Co., Ltd.
Διεύθυνση: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China
Ηλεκτρονική εξυπηρέτηση πελατών: 
[www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: support@aqara.com

Fabrikant :Lumi union technology co., LTD
Adres: 801-804 hall, 1 nanshan iPark chong wen garden, no. 3370 fuguang community liu xian avenue, 
nanshan taoyuan district, shenzhen, china
Online klantenservice: [www.aqara.com/support (http://www.aqara.com/support]
E-mail :support@aqara.com

Fabricante: Lumi United Technology Co., Ltd.
Endereço: Sala 801-804, Edifício 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Avenida Liuxian, 
Comunidade Fuguang, Distrito Residencial Taoyuan, Distrito de Nanshan, Shenzhen, China.
Serviço de Atendimento ao Cliente Online: 
[www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
Email: support@aqara.com

Производител: Lumi United Technology Co., Ltd.
Адрес: Стая 801-804, Сграда 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, Fuguang 
Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, Китай.
Онлайн обслужване на клиенти: 
[www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
Имейл: support@aqara.com

Proizvođač: Lumi United Technology Co., Ltd.
Adresa: Soba 801-804, Zgrada 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, br. 3370, Liuxian Avenue, Zajednica 
Fuguang, Stambena četvrt Taoyuan, Okrug Nanshan, Shenzhen, Kina.
Online korisnička podrška: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
Email: support@aqara.com

Tootja: Lumi United Technology Co., Ltd.
Aadress: Tuba 801-804, Hoone 1, Chongweni Park, Nanshani iPark, nr 3370, Liuxiani avenüü, Fuguangi 
kogukond, Taoyuani elamurajoon, Nanshani piirkond, Shenzhen, Hiina.
Veebipõhine klienditeenindus: 
[www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
E-post: support@aqara.com

Valmistaja: Lumi United Technology Co., Ltd.
Osoite: Huone 801-804, Rakennus 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, Kiina.
Verkkoasiakaspalvelu: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
Sähköposti: support@aqara.com

Ražotājs: Lumi United Technology Co., Ltd.
Adrese: 801-804. telpa, 1. ēka, Chongwen parks, Nanshan iParks, Liuxian avēnija 3370, Fuguang 
kopiena, Taoyuan dzīvojamais rajons, Nanshan rajons, Šeņdžeņa, Ķīna.
Tiešsaistes klientu apkalpošana: 
[www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
E-pasts: support@aqara.com

Gamintojas: Lumi United Technology Co., Ltd.
Adresas: 801-804 kambarys, 1 pastatas, Chongwen parkas, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian aveniu, 
Fuguang bendruomenė, Taoyuan gyvenamasis rajonas, Nanshan rajonas, Šendženas, Kinija.
Internetinė klientų tarnyba: 
[www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
El. paštas: support@aqara.com

Producător: Lumi United Technology Co., Ltd.
Adresă: Camera 801-804, Clădirea 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, Nr. 3370, Aleea Liuxian, 
Comunitatea Fuguang, Cartierul Rezidențial Taoyuan, Districtul Nanshan, Shenzhen, China.
Serviciu Clienți Online: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
Email: support@aqara.com

Proizvajalec: Lumi United Technology Co., Ltd.
Naslov: Soba 801-804, Stavba 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, št. 3370, Liuxian Avenue, Fuguang 
Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, Kitajska.
Spletna podpora za stranke: 
[www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
E-pošta: support@aqara.com

Производитель: Lumi United Technology Co., Ltd
Адрес: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, Fuguang 
Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen，China 
Сайт: www.aqara.com
E-mail: support@aqara.com

製造商：深圳綠米聯創科技有限公司
地址：深圳市南山區桃源街道福光社區留仙大道3370號南山智園崇文園區1號樓801-804
線上客服：[www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
電子郵件：support@aqara.com

온라인 콜:[www.aqara.com/support] (http://www.aqara.com/support)
이메일: support@aqara.kr

製造元：Lumi United Technology Co., Ltd.
住所：Room ���-���, Building �, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. ����, Liuxian Avenue, 
Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, Shenzhen, China.
カスタマーサポート：[www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)
メールアドレス：support@aqara.com

internet: https://www.aqara.com/DoC/

Камера G100
Модель: CH-C08D
Разрешение видео: 2304×1296
Угол обзора: 140° (по диагонали)
Беспроводные протоколы: Wi-Fi lEEE 802.11 b/g/n 2.4 ГГц, Bluetooth
Проводной вход: 5В⎓1А.
Габариты: 58.16×58.16×72.25 mm
Рабочая температура: -10°C~+40°C
Рабочая влажность: 0 ~ 95% относительной влажности, без конденсации.

Информация об импортёре указана на упаковке.
Дата производства указана на упаковке.
Правила и условия реализации: без ограничений.
Срок службы продукции 1 года.

Частота работы Bluetooth: 2402-2480МГц
Частота работы Wi-Fi: 2412-2472МГц 

Информация о мерах при неисправности оборудования
В случае обнаружения неисправности оборудования:
1. Отключите оборудование от электрической сети;
2. Обратитесь в сервисный центр для получения консультации или ремонта оборудования.
* Оборудование не нуждается в периодическом обслуживании в течение срока службы

Правила и условия хранения и транспортировки
Оборудование должно быть защищено от внешних воздействий. 
Допустимая температура окружающего воздуха -20°C ~ 55°C (-4°F ~ 131°F)
CBлаЖность при хранении:0-85%

5. Пожалуйста, не пытайтесь отремонтировать этот продукт самостоятельно, в противном случае 
вы не сможете воспользоваться нормальным послепродажным гарантийным обслуживанием. 

6. Для использования с продуктом выберите адаптер с минимальным выходным параметром 5В⎓1А.

1. 本產品不是玩具，請讓兒童遠離本產品。
2. 避免將產品安裝在任何可能遮擋鏡頭或聚光燈的位置。調整鏡頭方向時，請避免將其指向陽光直

射的方向，以免對影像感測器造成不可逆的硬體損壞。
3. 射燈打開並調至最大亮度時，請勿長時間凝視燈光，以免對眼睛造成器質性傷害。
4. 黑白夜視或彩色夜視模式可選。在低光源環境下切換到彩色夜視模式時，請開啟聚光燈。
5. 請勿嘗試自行維修本產品，否則將無法享有正常的售後保固服務。
6. 請選擇最小輸出為5V�1A的轉接器與本產品搭配使用。

警告 CN

1. 본 제품은 장난감이 아니므로 어린이가 본 제품에 접근하지 못하도록 주의하십시오.
2. 렌즈나 스포트라이트를 가릴 수 있는 위치에 제품을 설치하지 마세요. 렌즈 방향을 조정할 때 이미지 

센서의 회복 불가능한 하드웨어 손상을 방지하려면 직사광선 방향을 향하지 않도록 하십시오.
3. 스포트라이트를 켜고 최대 밝기로 조정한 경우 눈의 유기적 손상을 피하기 위해 빛을 오랫동안 응시하지 

마십시오.
4. 흑백 야간 투시경 또는 컬러 야간 투시경 모드는 선택 사항입니다. 저조도 환경에서 컬러 나이트 비전 

모드로 전환할 때는 스포트라이트를 켜주세요.
5. 본 제품을 직접 수리하려고 하지 마십시오. 그렇지 않으면 정상적인 A/S 보증 서비스를 받을 수 없습니다.
6. 제품과 함께 사용하려면 최소 출력 매개변수가 5V⎓1A 인 어댑터를 선택하십시오.

경고 KR

�. この製品はおもちゃではありません。お子様をこの製品に近づけないでください。
�. レンズやスポットライトを遮る可能性のある位置への設置は避けてください。レンズの向きを

調整するときは、イメージ センサーへのハードウェアの回復不能な損傷を避けるために、直射
日光の方向にレンズを向けないようにしてください。

�. スポットライトがオンになって最大の明るさに調整されているときは、目への器質的な損傷を
避けるために、光を長時間見つめないでください。

�. 白黒暗視モードまたはカラー暗視モードはオプションです。暗い環境でカラー暗視モードに切
り替える場合は、スポットライトをオンにしてください。

�. この製品を自分で修理しようとしないでください。そうしないと、通常のアフター保証サービ
スを楽しむことができなくなります。

�. 製品に使用するアダプターは、最小出力パラメータが �V⎓�A のものを選択してください。

警告 JP



产品料号 产品名称 设计师

图纸区：

材质：80g金东太空梭无光铜纸

成品尺寸：100*85mm

印刷：双面印刷，Pantone Cool Gray 11C）

成型方式：风琴折

要求：

模切走位≤±1mm

色相正确、印迹牢固、

套印准确、各色套印

不露杂色，套印误差≤ 0.3mm

符合环保标准，通过RoHS认证

切刀
压线
齿刀
开槽
半穿
粘合

比例 1:1

G100海外版线框图说明书 Cindy

版本号 更新内容 更新时间V1 初稿 2025.03.06
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Product Introduction 

The camera G100 supports all-weather use. It’s resolution is 3MP and is 

equipped with a wide-angle FOV of 140° (diagonal). It has two night vision modes: 

black and white or full-color. The black and white night vision uses 940nm no red 

exposure fill light, when the spotlight is turned on, it can stably output color images 

at night. Wireless connection supports 2.4GHz Wi-Fi 6 networking and supports 

McrioSD card local video storage. G100 supports motion and human detection, as 

well as custom ringtones, RTSP streaming, and NAS storage. This product has a 

protection level of IP65, and can be used in environments ranging from -10℃ to 

+40℃. It also supports integration with third-party ecosystems such as HomeKit. 

What is in the Box 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Camera G100 ×1 Power cable ×1 
Wall Screws(M3×

20mm, self-tapping) 

& Anchors Kit(32mm) 

×1 

User manual ×2 

Mic 

Spotlight 

Lens IR LED 

bracket 

Indicator 
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Description of the reset button: 

1. Long press for 10 seconds: Reset the network and unbind the device. 

2. Press 10 times quickly: Restore the factory settings. 

 

Device Installation 

Select Installation Position 

 

Speaker 

Power port  

extension cable 

Waterproof 
silicone plug 

Foot pad 

Wall mounted 
screw holes 

Power cord-hidden 
dismantling hole 

 

Reset 
button 

MicroSD Slot 
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Table placement, wall mounting, ceiling mounting can be selected for this product, 

and the instructions are as follows: 

Table Placement: 

This camera can be placed on a flat tabletop. After the product is successfully 

connected to the App, its tilt angle and left and right rotation angle can be manually 

adjusted based on real-time images, aiming the lens at the position that needs to be 

photographed. 

 

 

 

 

 

Wall Mounting and Ceiling Mounting： 

1. It is recommended to install this camera at a height of 2-3 meters above the 

ground, attach the bracket to the selected installation position on the wall, and 

mark the punching points. 

 

 

 

 

 

2. Use a Ø6 mm drill bit to drill holes according to the marked positions, with a hole 

drilling depth ≥ 32 mm. 
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3. Use the tool to hammer the expansion plug into the drilled holes, ensuring a flat 

surface. 

 

 

 

4. Use the self-tapping screws from the accessory pack to secure the bracket to the 

wall. 

 

 

 

 

 

Quick connection of the device 

Download the App 

Search for "Aqara Home" in the Apple App Store, Google Play, Xiaomi GetApps, 

HuaweiApp Gallery, or scan the following QR code to download the Aqara Home app. 
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Add Product to Aqara Home 

Power on the camera, when the status indicator light is flashing yellow, open the 

Aqara Home App then the camera will be automatically discovered and displayed on 

the app. Click on the discovered device and follow the app prompts to complete the 

device binding operation. Alternatively, click on the "+" icon in the upper right corner 

of the App homepage and select "Camera G100" to bind. After successful connection, 

the status indicator light of the repeater will remain on with a blue light. 

⚫ If the indicator light is not flashing yellow after power on, please long press the 

function button for 10 seconds or quickly press the reset button 10 times to reset 

the device. 

⚫ During the network setup, make sure that the mobile phone is connected to the 

Wi-Fi network in the same LAN as the camera. 

⚫ During the network setup, it is necessary to scan the Aqara pairing QR code on 

the product or enter an 8-digit pairing code. Please follow the prompts on the 

App to complete the relevant operations. 

⚫ If the device fails to perform the distribution network operation after 10 minutes 

of power on startup, it will enter a cut-off state with a constant white light. To 

rebingding the network, please unplug the power and reconnect, or long press 

the reset key for 10 seconds to reset the network. When the indicator light turns 

yellow and flashes rapidly, you can reconnect to the network. 

 

Add Product to HomeKit 
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Open the Apple "Home" app. Click the "+" in the upper right corner to go to the page 

of Add Accessories. Scan or manually enter the HomeKit setting code (HomeKit QR 

code) on the camera, and bind the device to HomeKit. 

Common HomeKit add failures are as follows: 

Prompt "Unable to add accessory". Repeated connection failures have caused error 

information in the iOS cache to be unresolved. Please restart the iOS device (iPhone 

or iPad) and reset the camera and try again. 

Prompt "Accessory added". Please restart the iOS device and reset the camera, then 

manually enter the HomeKit setup code to add the camera. 

Prompt "Accessory not found". Please reset the camera, wait for 3 mins, and add it 

again by manually entering the HomeKit setup code. 

⚫ Note: Please keep the QR code properly. If adding fails, please press and hold the 

reset button for 10 seconds to reset the network, and then try adding the device 

again. 

 

Other functions 

For more device functions, please log in to Aqara Home app for use. 

 

Indicator status 

Indicator status Device status 

The yellow indicator is normally on Starting  

The yellow indicator flashesquickly The network is waiting to beconnected 
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The blue indicator flashes quickly The router is being connected 

The blue indicator flashes slowly The connection to the router issuccessful, and 

the account isbeing bound 

The blue indicator is normally on It is in normal operation 

The white indicator is normally on The account cannot be bound within 10 

minutes 

The yellow indicator flashes slowly The firmware is being upgraded 

The indicator light is off The indicator light is turned off / the device is 

not powered on / the device is in sleep mode 

 

Basic parameters 

 

Model: CH-C08E/CH-C08D 

Video Resolution: 2304×1296 

Viewing Angle: 140°(diagonal) 

Encode: H.264 

Power Input: 5V⎓1A 

Local Storage: MicroSD card (not included). CLASS 10 or above is supported, up to 

512GB storage 

Wireless Protocols: Wi-Fi lEEE 802.11 b/g/n/ax 2.4GHz, bluetooth 

OperatingTemperature: -10°C~40°C (14°F~104°F) 

Operating Humidity: 0~95% RH, no condensation 
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Notes 

1. This product is not a toy, please keep children away from this product. 

2. Avoid installing the product in any position that may block the lens or spotlight. 

When adjusting the lens orientation, please avoid pointing it in the direction of 

direct sunlight to avoid irreversible hardware damage to the image sensor. 

3. When the spotlight is turned on and adjusted to the maximum brightness, do not 

stare at the light for a long time to avoid organic damage to the eyes. 

4. The black and white night vision or color night vision modes are optional. When 

switching to the color night vision mode in a low-light environment, please turn on 

the spotlight. 

5. Please do not try to repair this product by yourself, otherwise you will not be able 

to enjoy normal after-sales warranty service.. 

6.  Please select an adapter with a minimum output of 5V⎓1A to use with this product. 

 

Notice 

Use of the Works with Apple badge means that an accessory has been designed to 

work specifically with the technology identified 

in the badge and has been certified by the developer to meet Apple performance 

standards. Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance 

with safety and regulatory standards.   

A 10-day recording history from your Camera G100 is securely stored in iCloud and 

available to view in the Apple Home app on your iPhone, iPad, or Mac. You can add 

one camera to a 50GB plan, up to five cameras to a 200GB plan, or up to an unlimited 

number of cameras to a 2TB plan at no additional cost. Camera recordings don’t 

count against your iCloud storage limit. 

Apple, Apple Watch, HomeKit, HomePod, HomePod mini, Siri, iPad, iPad Air, and 

iPhone are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. 
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Online Customer Service: www.aqara.com/support 

Manufacturer: Lumi United Technology Co., Ltd. 

Address: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian 

Avenue, Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan District, 

Shenzhen, China. 

Email: support@aqara.com 

 

Made in China 

mailto:support@aqara.com

